ЭЛЕКТРОННАЯ БИБЛИОТЕКА «NESTOR» ОФЛАЙН
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Собрание электронных текстов библиотеки-указателя "Nestor" (http://libelli.ru/library.htm) универсального интернет-портала «Материалистическая диалек​тика» (http://libelli.ru/) содержит 63428 позиций, 16685 имен авторов и названий сборников. Общий объем 8 (в разархивированном виде – около 18) гб. Сводная база по всем отдельным дискам находится в файле full.bon, а по отдельности, – соответственно, в фай​лах disk01…15.bon (в DVD-версии, соответственно, - dvddisk1.bon, dvddisk2.bon и dvddisk3.bon). В приложении, в каталоге soft, дан блок программ синтезирования речи, позво​ляющих озвучивать текст с экрана, а также установочный архив программы библиотеки Book​Seer. 

Тексты в собрании тематически разведены по пятнадцати автономно работающим CD-дискам (в скобках указано количество позиций на каждом из них): 

1. (1249 позиций) – Большая Советская Энциклопедия, 3-е изд., туристические путеводители, медицина и фармакология, домоводство; 

2. (346) – словари энциклопедические и языковые, справочники, спорт;

3. (3037) – тексты (монографии, статьи, источники) по философии и логике (общий раздел), отечественной философии, марксизму, книговедению, о животных; 

4. (6933) – философия (всемирная и зарубежная), политэкономия, социология, религиоведение, политика, музыкально-педагогическая литература, программное и аппаратное обеспечение ЭВМ;

5. (4939) – отечественная история до (и после) 1917 г., методология истории и вспомогательные исторические дисциплины; военная наука;

6. (4464) – отечественная история с 1917 г. по настоящее время;

7. (2540) – история всемирная и зарубежных стран (с древности по эпоху Возрождения);

8. (2644) – новая и новейшая история зарубежных стран, гуманитарно-научная периодика;

9. (1539) – научно-популярная литература, кулинария, рыболовство и охота, прочее;

10. (3335) – психология, педагогика, искусствоведение; 

11. (3134) – филология; приключенческая литература, зарубежная историческая беллетристика;

12. (9123) – отечественная историческая беллетристика, дооктябрьская художественная литература и фольклор; 

13. (7005) – советская и современная художественная литература;

14. (8457) – зарубежная художественная литература;

15. (4732) – научно-фантастическая, детективная и детская литература. 
В версии на DVD на первом диске (16504) помещено содержимое с первого по пятый CD-диск, а на втором (14522) с шестого по десятый, на третьем (32400), соответственно, - с одиннадцатого по пятнадцатый.
Дополнительные рекомендации по инсталляции

Логика первоначальной установки программы описана в пункте 2 («Непосредственный запуск программы BookSeer.exe») подраздела «Запуск Буксира. Bon-файлы» главы «К Буксиру, господа, к Буксиру!!!» справочного файла BookSeer.hlp. В указателе названного файла этот текст называется «Запуск программы». Рекомендую поэтому прежде всего ознакомиться с ним. Можно его и не чи​тать, но, во всяком случае, надо усвоить, что инсталляция программы начинается с запуска с  СD-диска файла BookSeer.exe. При этом файл базы текущего диска автоматически записывается в папку «Мои документы» на Вашем жестком диске и становится активным. Сразу после этого лучше всего выйти из программы и переписать с CD-диска в ту же папку («Мои документы») все файлы BookSeer.* .  Затем сделать ярлык на рабочем столе для BookSeer.exe, размещенного в «Моих документах» и по нему вызвать эту программу. CD-диск при этом из дисковода не вынимать.

Если в Вашем компьютере имеется только один логический диск С:, а сидиром имеет имя D:, то для пользования библиотекой с дисков ее установки вообще не требуется. Просто вызовите BookSeer.exe, и библиотека сразу начнет работать. Другое дело, что, если переписать ее содержание на винчестер, то работать с ней станет несопоставимо легче и приятнее. Лучше всего переписывать, целиком или выборочно, на логический диск D: (если у Вас он есть; по умолчанию программа считает, что винчестер Вашего компьютера имеет только один логический диск C;, а сиди-привод, соответственно, называется D:; практически же логических дисков у Вас может быть гораздо больше и, соответственно, сиди-привод может называться вовсе не D:). Тогда Вам не понадобится менять в библиотечной базе пути к книгам по процедуре, описанной в разделе справочного файла BookSeer.hlp «Операции с базой данных -> Групповые операции -> Замена (удаление) файловых путей». Вы сможете в таком случае также и полностью перекомплектовать по своему вкусу коллекцию текстов, выбросив из нее заведомо Вам ненужное и добавив в нее то, чего в ней нет и что бы Вы хотели от себя добавить. Можно переписать библиотеку также и на лю​бые другие диски Вашего винчестера, и вообще разбросать ее по разным подкаталогам разных логических дисков как Вам угодно. В такой реализации программа, после того как Вы поменяете ее установки, как это описано в указанном мною выше разделе справочного файла BookSeer.hlp (там только не акцентирован один су​щественный момент: если Вы меняете ОДНО ТОЛЬКО имя логического диска/сидирома, то обратный слэш после двоеточия ставить не нужно, т.е.  в соответствующее (самое нижнее слева; окна на панели слева появляются, после того как Вы пометите мышкой находящуюся на левой стороне панели «Замена (удаление) путей в файловых ссылках» опцию «Заменить, подставить, удалить левую часть пути»; по умолчанию активизирована опция на левой стороне панели, ее надо переменить) поле вводить надо не F:\, напри​мер, а просто F:), будет тоже  работать удобнее всего. А иначе Вы сможете пользоваться библиоте​кой только с сидидисков, постоянно менять их в дисководе, чтобы переходить от книг, находящихся на одних дисках, к книгам, находящимся на других. Это несопоставимо менее удобно. Но все равно, если для записи библиотеки не хватает свободного места и потому приходится пользоваться ей только с си​дидисков, то принимаемое по умолчанию имя сиди-привода D: надо переменить на реальное, - иначе программа библиотеки работать не будет. Принципиально имя сидипривода для библиотеки меняется точно так же, как и имя логического диска на винчестере.

Операция генерального переименования путей создает большую нагрузку на оперативную память. Поэтому за один проход генерально изменить имя логического диска во всем сводном каталоге не удастся. В таком случае переименование надо производить по частям, разобрав каталог путем отфильтровки по отдельным темам на фрагменты в пределах до примерно 10-12 тысяч позиций с сохранением отфильтрованных частей полного каталога в отдельных bon-файлах, в которых и следует производить переименование, а не в отфильтрованных фрагментах сводного каталога. Программа переименования, работая с отфильтрованным куском целого списка, все равно «имеет в уме» полный каталог, текущий кусок которого выделен, и потому для выполнения операции ей не хватает памяти.

Выделение фрагментов из каталога и сохранение их в виде отдельных каталогов соответственно меньшего, по сравнению с целым списком, размера производится следующим образом. 

Шаг 1. В колонке «Темы» устанавливаем курсор мыши на интересующую нас тему. Для того чтобы просто отфильтровать все позиции, точно соответствующие текущей теме (поле выкрашенное в синий цвет), нажимаем на правую кнопку мыши. Вызывается меню, в котором находим строчку «Фильтр» (другим способом фильтр можно вызвать из общего меню «Файл»). Выбрав эту строчку, вызываем на экран панель «Введите значение фильтра». Затем нажимаем на левую кнопку панели («Применить фильтр»), и программа оставит «видимыми» только те позиции, которые соответствуют данной теме (чтобы отменить отфильтровку, аналогичным способом вновь вызываем панель «Введите значение фильтра» и нажимаем на ней среднюю кнопку («Отменить фильтр»). Многие темы имеют также подзаголовки. Но можно отфильтровывать и целые «семьи» тем, пользуясь расширенным фильтром. Для этого наводим курсор мыши на имеющийся на панели знак «=» («Изменить условия фильтра», нажимаем на левую кнопку мыши и меняем значение этого переключателя на знак «~» («Совпадение с любой частью поля»). Затем в находящемся справа от этой кнопки окошке сокращаем текущее значение. Так, например, в семью общей темы «Философия» входит порядка двухсот относящихся к ней подразделов (в частности, «Философия. Отечественная. Классики», «Философия. Зарубежная. Аристотель. О нем» и т. п.). Установив курсор в окошко с надписью «Философия. Зарубежная. Аристотель. О нем» и сократив с помощью клавиш «бэкспейс» или «делит» надпись до просто «Философия» (без точки, стоящей сразу после этого слова), а затем подтвердив выбор нажатием на кнопку «Применить фильтр», мы отфильтруем все семейство подразделов, относящихся к этой теме. (К слову, это мощнейшее средство поиска. Например, если Вы не помните точного названия книги или фамилии автора, помните только, что она заканчивается на «овский», введите в окошко расширенного фильтра этот кусочек слова, и программа отфильтрует Вам книги всех авторов с фамилией на такое окончание, включая и соавторов коллективных произведений. Причем не имеет абсолютно никакого значения, в какой части заголовка или имен авторов находится данное буквосочетание. Программе отфильтровки это решительно все равно).

Шаг 2. Сохраняем отфильтрованную часть сводного каталога в отдельной базе. Для этого в меню «Файл» выбираем строчку «Сохранить как / Экспорт» и в окошко «Имя файла» панели «Сохранение каталога» вводим соответствующее название вновь создаваемого каталога (в приведенном на шаге 1 примере это была бы философия, а файл нового каталога стал называться бы, соответственно, философия.bon). Затем отменяем фильтровку, как описано на шаге 1.

Шаг 3. Вызываем вновь созданный каталог одним из следующих двух способов. Способ 1. Просто нажать на соответствующий bon-файл, и тогда он раскроется ассоциированной с ним программой библиотеки bookseer.exe. Способ 2. Вызываем bookseer.exe, в меню «Файл» вызываем самую верхнюю строчку «Каталог» и в появившемся окошке выбираем и запускаем соответствующий bon-файл.

Таким образом каталог любой сколь угодно большой величины можно разобрать на любое количество более мелких «кусочков», генерально переименовать в них имена логических дисков. Аналогично, путем копирования файлов с книгами и соответствующего переименования путей в базе, содержимое библиотеки можно и как угодно по любым (под)каталогам на винчестере «перетасовать». А затем разрозненные «кусочки» базы можно будет заново «слить» в новый каталог, в принципе, таким же способом, каким производилась и разборка. Допустим, мы захотели объединить файл философия.bon с файлом история.bon в единый файл традиция.bon. Вызываем история.bon и сохраняем его как (под именем) традиция.bon. Получаем две одинаково рабочие идентичные библиотечные базы под разными названиями. Затем вызываем история.bon и сохраняем его как традиция.bon. При сохранении история.bon таким способом содержание этого файла совсем не меняется, остается, каким и было, а просто добавляется к содержанию традиция.bon. Замещения содержимого традиция.bon новым содержимым при этом не происходит. В результате получаем традиция.bon = философия.bon + история.bon.

При выполнении объединения нескольких баз в одну необходимо учитывать следующую тонкость. База держит максимум 65374 позиции. Увеличение ее объема сверх названного числа хотя бы на одну-две позиций чревато полным «слетом» сводного каталога. Эмпирически установлено, что чем меньше размер базы, тем элементарнее добавлять в нее большие куски, но по мере приближения к критическому пределу добавление больших кусков вызывает все бóльшие трудности. Легко сольются в одну две базы размером по до 29 тысячи позиций, образовав каталог размером 58 тысяч строк. Но добавить к нему за один кусок размером 7 тысяч позиций будет слишком сложно – на эту операцию не будет хватать оперативной памяти. Враз получится добавить только примерно четыре тысячи, и тогда получится объем порядка 62 тысяч. Далее будет возможно без проблем добавить в один прием кусок в примерно тысячу строк, что даст соответственно 63 тысячи, затем порядка 750 позиций, далее примерно 500, затем 250, потом, до окончательного заполнения, в 12 приемов, - по 120.

Если Вы не намереваетесь часто капитально разбирать, собирать и переделывать сводную базу или она целиком Вам просто не нужна, то по поводу этой канители Вам не стоит удручаться: в конце концов ее понадобится проделать всего лишь один раз, чтобы выполнить генеральное переименование путей и/или чтобы изменить и перегруппировать названия тем по своему вкусу. (Кстати, генеральное переименование отфильтрованных сколь угодно больших групп полей производится очень просто. Допустим, Вас не устроила слишком подробная рубрикация раздела философии, членение его на отечественную и зарубежную, по разным периодам и еще, сверх того, по персоналиям, и Вы захотели объединить все соответствующие рубрики в одну – просто философию. Устанавливаете курсор мыши на текущее активное поле в отфильтрованной способом расширенной фильтровки, как я это описал выше (т. е. сократив соответствующую длинную надпись в окошке панели «Введите значение фильтра» до просто «Философия»), нажимаете на правую кнопку мыши и в появившемся меню выбираете строчку «Групповые операции». Выскочит следующее подменю, в котором выберете опцию «Заменить значение поля». Вызовется панель «Выбрано поле «Тема», на которой Вы увидите два окошка. В верхнем из них будет содержаться надпись, соответствующая текущему активному полю, например, «Философия. Отечественная. Современники». Нижнее окошко будет пустым. Устанавливаете курсор мыши на начало или конец слова «Философия», нажимаете на левую кнопку мыши и, удерживая нажатие, идете от начала слова до конца или, соответственно, наоборот, от конца к началу, закрашивая это слово. Затем отпускаете левую кнопку, устанавливаете курсор мыши на закрашенное месте и нажимаете правую кнопку. В появившемся меню выбираете строчку «Копировать». Переходите курсором мыши в пустое окошко, нажимаете правую кнопку мыши и в появившемся меню давите на строчку «Вставить». В этом окне появится надпись «Философия». То же можно сделать, и просто набрав это или любое другое по Вашему выбору слово в окошке на клавиатуре. Просто мышкой - быстрее. Затем подтверждаете внесение сделанного Вами изменения нажатием на кнопку «ОК». Теперь все строчки, относившиеся к подразделу «Философия. Отечественная. Современники» станут относиться к теме просто «Философия». Аналогичным образом генерально можно менять и нецелые названия подразделов. Например, группу подразделов «Философия. Зарубежная. …» можно переименовать в «Философия. …» или «Любомудрие. …», если Вам так больше нравится. И т. д.).

На «сладкое» представлю совсем простой и быстрый способ генерального переименования путей. К удивительно приятным свойствам bon-файлов относится их способность редактироваться любыми обычными текстовыми редакторами (Word, WordPad, NotePad (Блокнот) и т. п.). Только делать это надо аккуратно, чтобы не испортить базы. Впрочем, если Вы случайно испортите базу при первоначальной установке, огорчаться не надо. Файл базы, записанный на сиди- или дивиди-диске, защищен от записи, поэтому испортить его нельзя. Испортить можно только базу, переписанную на винчестер, и если это произойдет до того, как Вы успеете ее частично успешно изменить (например, что-то Вам нужное в нее добавить), то абсолютно ничего страшного не произойдет: просто запишите на место испорченного файла файл с сиди-диска, и все дела.

Таким способом переименовывать пути в больших сводных bon-файлах размером от порядка мегабайта и более лучше в ворде, а базы меньшего размера (охватывающие обычно содержание одного сиди-диска) проще редактировать в NotPade. Сначала опишу порядок процедуры в последнем случае.

1. Открываем bon-файл в редакторе. Для этого устанавливаем на нужном файле курсор мыши, давим на правую кнопку, вызывая меню, в котором выбираем строчку «Открыть с помощью». При переходе на эту строчку выведется подменю, где выбираем Блокнот или WordPad. 2. «Правка -> Заменить». Выскочит панель с двумя окошками. В верхнее из них вводим d:\ , в нижнее – нужное расположение. Если сиди- или дивиди-ром на самом деле у Вас называется, к примеру, f:\ и Вы хотите пользоваться библиотекой с сидидисков, вводите соответственно f:\ . Затем нажмите кнопочку «Заменить все». Если предпочитаете размещать книги на жестком диске, введите соответствующее расположение, например, e:\Библиотеки\Библиотека Сачкова\ и т. д. Разумеется, что перед этим соответствующие подкаталоги должны быть Вами действительно созданы и в них должны быть полностью переписаны каталоги с сиди-дисков – иначе переименование путей смысла иметь не будет.  Затем так же нажмите кнопочку «Заменить все». Предупреждаю: заменять надо точно только заменяемую начальную часть пути, от имени логического диска по закрывающий слэш включительно (типичное имя файла на диске d:\01\mama.zip; замене подлежит одна только буква d, например, на e (соответственно фактическому текущему имени сидирома), или на c (имя логического диска, непосредственно на который Вы предварительно переписали каталоги с сидидиска), или на c:\aaa\bbb (имя подкаталога логического диска, куда Вы предварительно переписали каталоги с сидидиска). В  верхнем окне замены во всех трех вариантах пишете d:\, а в нижнем, соответственно, e:\ , c:\ или c:\aaa\bbb\ , - точно, ничего не путая, не пропуская и не добавляя. Любая ошибка, которую Вы можете здесь по невнимательности или неаккуратности допустить, сделает базу неработоспособной. Т. е. нельзя делать пробелы, где их нет (например, d :\), путать, пропускать или вписывать лишние знаки. Новое расположение нужно писать корректно и точно.

Переименование путей в ворде производится, в сущности, точно таким же образом, что и в первом случае, но тут есть одна очень важная тонкость.  Перед тем как открыть bon-файл, в «Сервис -> Параметры -> Общие» ворда обязательно нужно выставить галочку у строчки «Подтверждать преобразование при открытии», а у строчки «Автоматически обновлять связи при открытии» галочку убрать. Если Вы этого не сделаете, то при открытии файла базы в ворде база испортится и станет неработоспособной, даже если Вы в файле ничего не будете менять.

В заключение рекомендую убрать (сделать невидимыми) ненужные Вам, усложняющие обзор, вертикальные ряды полей в панели «Буксира» (по умолчанию при первоначальной установке они выводятся на экран все) («Настройки» -> «Установки и команды» -> «Работа с таблицей»), а также в меню «Настройки» -> «Интерфейс» активизировать опции «Показать кнопки», «Показать статусную панель» и «Показать свойства», а в меню «Настройки» -> «Подтверждения и проверки» - все позиции кроме чувствительности к регистрам (чувствительность к регистрам чаще больше мешает)). У себя лично я оставил вертикальные ряды «Авторы», «Названия», «Темы» и «Всего». Этого, по-моему, вполне достаточно (можно даже и «Всего» еще убрать), учитывая, что сделанные Вами невидимыми в основной панели текущие значения полей показываются в соответствующих окошках нижней панельки.
Порядок установки блока программ речевого воспроизведения текстов

1. Входим в каталог soft, где находятся две программы речевого воспроизведения электронных текстов. Первая – reader_tts в связке с digalo. Она прекрасно читает, но не содержит блока записи в mp3 и не работает с windows nt, windows 2000 и windows xp, а со всеми версиями windows 95-98 работает прекрасно. Вторая программа («Говорилка») работает с windows nt, windows 2000 и windows xp, позволяет записывать тексты в mp3, но, по сравнению с первой, читает заметно хуже (гораздо менее четкая дикция, темп чтения выше). Запускаем файл spchapi.exe (это так называемый речевой интерфейс, нормальным образом входящий в комплект windows, однако в конкретно Вашей операционной системе он может и отсутствовать). Можно этот шаг и пропустить, но тогда из-за этого digalo и/или «Говорилка» могут и не заработать. Далее приступаем к собственно установке одной из двух только что названных мной программ.  Инсталляция и настройка «Говорилки» совсем простые, никаких соответствующих заморочек и «хитростей» не имеют, а digalo с readertts устанавливаются сложновато, что именно  я и описываю  в нижеследующих пунктах.

2. Самый простой и удобный способ. Заходим в подкаталог Scubrus и запускаем там файл setup.exe. Программа установки работает автоматически, устанавливает digalo, но только на месяц. Через месяц перестает работать. Тогда эту программу надо деинсталлировать и установить вновь. Но если такой способ почему-то не устраивает, можно использовать другие, более морочные, которые я и описываю  в нижеследующих пунктах.

3. Запускаем digalocrack.exe. Выбираем там (по умолчанию стоит British – английский) язык Russian (русский), вызываем кнопкой generate в окошке серийный номер, выделяем и ко​пируем (короткие клавиши Ctrl-C) его в буфер обмена. Нажимаем мышкой на крестик в правом верхнем углу панельки и закрываем ее.

4. Запускаем digalocorerus.exe. В момент, когда эта программа установки запросит ввести серий​ный номер, производим его вставку (короткие клавиши Shift-Enter) в окно из буфера, где мы его сохранили на шаге 2. После этого программа digalo будет читать файлы библиотеки по нажиму функциональ​ной клавиши f9. Digalo дополняется программой readertts, также заархивированной в одноименном файле в каталоге soft. Она бесплатная, ввода серийного номера при инсталляции не требует и сопровождается хорошей справкой (hotkey.txt). Настоятельно рекомендую поэтому ее в заключение установить. Readertts нужно разархиви​ровать в предварительно созданный на жестком диске каталог, сразу после чего станет возможным этим приложением непосредственно пользоваться (т.е. в этот каталог можно копировать любой текстовый файл, и при вызове readertts (меню «Файл» -> «Открыть…», или короткие клавиши Ctrl-O) он будет вслух читаться). 

Общая подготовка к пользованию digalo и reader_tts после инсталляции 

(делается всего один раз навсегда)

Делаем на жестком диске дополнительную копию интересующего нас bon-файла. Так, я сохранил full.bon как fullvoic.bon (по меню «Буксира»: Файл – Сохранить как/Экспорт). 

1. Делаем текущей изготовленную нами копию bon-файла (по меню: Файл – Список катало​гов или вызвав список каталогов комбинацией «коротких клавиш» ctrl-L). 

2. Идем в панель «Работа с файлами»: Настройки – Установки и команды – Работа с фай​лами - Ассоциации.  В окно «Внешний вьювер» этой панели вводим путь, по которому у нас находится программа readertts (например, c:\readertts\readertts.exe). Закрываем эту панель, нажав на кнопку «ОК».

Пользование

3. Вызываем интересующую нас книгу в базе fullvoic.bon комбинацией клавиш ctrl-Enter из «Буксира» в readertts. 

4. Запускаем в readertts вызванную нами книгу на прослушивание, нажав на функциональ​ную клавишу f11.

Другими словами, из списка книга запускается на прослушивание всего-навсего в два нажима (аналогично и в «Говорилке», где только вместо f11 надо нажимать f5). К сожалению, однако, readertts при его вызове непосредственно из «Буксира», по сравнению с «Буксиром» и «Говорилкой», гораздо менее чувствителен к особенно​стям текстовых форматов. Если в «Буксире» всегда возможно, поменяв режим просмотра по ниже​описанной процедуре, легко подобрать оптимальную кодировку для чтения, то при вызове readertts прямо из «Буксира» это полу​чается, к сожалению, не всегда – вплоть до того, что некоторые файлы не вызываются совсем или, иначе, выходят на экран очень долго. В таких ситуациях, когда текст в окне readertts остается вообще не​читаемым или очень не удобочитаемым, содержащим множество мешающих служебных знаков, и т. д., следует поступать следующим образом. 

Вызываем интересующую нас книгу в «Буксире». В меню «Файл» наживаем нижнюю строчку («Сохранить в файл»). Сохраняем текст в каталоге программы readertts. Затем вызываем reader_tts и в его меню «Файл» выбираем опцию «Открыть» (комбинация клавиш ctrl-O). На панели, которая появится на экране при этом, обращаем внимание на окошко «Тип файла» и, если в общем списке файлов этой панели только что созданного нами файла нет, выбираем в этом окошке соответствую​щий тип. Далее подтверждая наш выбор, запускаем текст на прослушивание. Описание данной про​цедуры длинноватое, поэтому она кажется сложной, но стоит ее практически проделать всего один раз, и Вы убедитесь в том, что делать это достаточно быстро и просто.

Несколько часто задаваемых вопросов

· Я вызываю текст, а в окне просмотра не показывается ничего. То есть, в списке книга ука​зана, а на самом деле она отсутствует?

· Текст есть. Такое происходит в случаях, когда книга до того, как Вы ее запросили, кем-то была дочитана до конца, а самая последняя страница в ней пустая. Программа раскрывает текст на том месте, где при предыдущем обращении к нему было закончено или прервано чтение. Просто пробегите пейдж-апом, скроллером или сочетанием клавиш ctrl-home на​верх к началу текста.

· Я вызываю текст, а он показывается в неверной, нечитаемой, кодировке. 
· Вообще нечитаемых текстов в библиотеке совсем нет. Попробуйте поменять способ про​смотра. В общем случае тексты выводятся на экран корректно при простом нажиме на Enter или кликом мышки по соответствующей строчке книжного списка. То же самое про​изойдет, если нажать на f2. Такой способ просмотра наипростейший, но в некоторых редких случаях слож​ных форматов он подводит. Корректнее форматированные тексты показываются при вы​зове их с помощью клавиши f3, и абсолютно корректно, - если воспользоваться комбина​цией клавиш ctrl-Enter. В последнем случае текст будет выведен не в «родном» просмот​ровом окошке буксира, а в соответствующем ассоциированном приложении (винворд, интернет эксплорер, ирфан вью и т.д.; только учтите, что если если для данного каталога Вы активизировали говорильную программу, то вызовется она, и чтобы этого избежать, временно ее отключите). Аналогичным способом, с помощью соответствующих внешних про​грамм, можно просматривать графические и прослушивать звуковые файлы (подробнее об этом см. в справке разработчика bookseer.hlp). Кстати, многие книги в библиотеке имеют иллюстрации, сохраненные отдельными файлами в тех же архивах, что и тексты, но напрямую из общего списка книг они не вызываются. Принцип их вызова и просмотра описан в ответе на следующий вопрос (вместо file_id.diz в меню надо выбрать соответствующие jpg, gif и т. п. Рекомендую еще дополнительно соответствующие «смотрелки» явно прописать в Настройки -> Установки и команды -> Работа с файлами -> Ассоциации –> Кнопка «Добавить». Тогда «картинки» будут замечательно показываться прямо в экране «Буксира»). «Буксир» хо​рошо соображает, какое приложение ему нужно в таких ситуациях задействовать, но вы​полнить это он сможет, только если вы нажмете ctrl-Enter. Иначе программа выведет на экран, например, графический файл в формате «простой текст», т.е. в виде бессмыслен​ного набора текстовых знаков.

·  Иногда возникает необходимость просматривать одни и те же тексты в разных режимах. Например, имеется вордовский файл с картинками. Если вы​звать его простым Enterом или f2, мы не увидим картинок, но перед началом и после окон​чания собственно текста на экране будет воспроизводиться несколько строчек характер​ной вордовской «грязи». Сам текст при этом никак не будет искажен. Если картинки нас не интересуют и мы хотим сэкономить время просмотра, можно использовать такой ре​жим. А если раздражает вордовская «грязь», то ее можно попробовать убрать с экрана, вызвав книгу клавишей f3. Картинки при этом не будут показываться, зато текст будет выглядеть иде​ально. Если однажды мы вызвали текст по f3, переключившись с режима простого про​смотра, то буксир это уже навсегда запомнит и в следующий раз можно будет просто Enter на​жимать. А если вдруг появится желание вернуться в режим простого просмотра, то для этого следует нажать f2. Аналогично запоминается и (по f2 и/или f3) переключается также режим просмотра с помощью внешних приложений, включаемый комбинацией клавиш ctrl-Enter. 

· Я вызываю книгу, а вместо нее на экран выводится только краткое ее описание (имя ав​тора и название). Самой книги – нет?

· Все тексты библиотеки находятся в архивах, в которых, помимо самих «книг», находятся также относящиеся к ним малюсенькие сопроводительные файлы file_id.diz. Поскольку «книг» в библиотеке более 65 тысяч, постольку при ее формировании было очень трудно на сто процентов исключить возможность «попадания» на «сопроводиловку», что в данном случае и произошло. Ничтожно малая вероятность опи​санной неприятности поэтому есть. Действуем так. В меню «Файл» вызываем панель «Изменить свойства книги», в правом левом окошке ее читаем имя файла в архиве, просматриваемого в данный момент. Если имя file_id.diz, file_id.txt и т. п., то так оно и есть. Кликнувши мышкой в эту надпись, вызываем весь список файлов, которые находятся в архиве. Обычно их не более двух, но может быть и много больше. Выбираем в списке тот, который нужен, делаем его, вместо file_id.diz, в окошке активным. Подтверждаем замену, нажав на кнопку ОК в правом нижнем углу панели. Все.

· Принципиально аналогичная ситуация с так называемыми перепутанными частями, когда, например, нажимаешь на строчку первой части, а вместо нее вызывается пятая часть и наоборот. Точно так же вызываем панель «Изменить свойства книги» и приводим путаницу в порядок. На самом деле такая путаница встречается крайне редко – примерно на каждую тысячную книгу, состоящую из нескольких частей.

· Тексты библиотеки категорически не показываются (не распаковываются встроенными в буксир архиваторами), хотя путаницы с установкой путей у меня никакой нет. В чем дело?

· Вы, по всей видимости, пользуетесь утилитой ZipFolder, которая имеет более высокий приоритет по сравнению со встроенными архиваторами «Буксира». Деинсталлируйте ZipFolder, пользуйтесь обычными архиваторами, другого выхода в такой ситуации нет.

· Я поменял имя логического диска, как это описано в Ваших руководствах, но почему-то для достаточно многих позиций  оно не поменялось. Что делать?
· В целом процедура генерального переименования путей обстоятельно описана мной выше. Но есть и еще одно усложняющее обстоятельство. В базе имена логических дисков записаны заглавными и строчными буквами вида d: и D:. По первому проходу программа переназначения путей генерально преобразует в, допустим, f: все записи, начинающиеся с, допустим, d:, а пути, начинающиеся с D:, не меняет, поскольку они не тождественны d:. Для исправления всех остальных путей поэтому надо найти в базе любую строчку, путь которой начинается с D: (это можно быстрее сделать, открыв соответствующий bon-файл в вордпаде и по «Правка –> Найти» задав поиск D:\, - только при этом делайте только поиск и ни в коем случае не вздумайте изменять файл – тогда он будет испорчен и станет неработоспособным; кстати, таким же способом (вводя имя файла) удобно разыскивать книги по названиям файлов, если ее название и имя автора забыл), сделать ее текущей и произвести дополнительно глобальное переименование всех D: в f:. Т. е., тут дело в регистре, в каком написано имя логического диска – в верхнем или нижнем.

· Попробовал установить библиотеку с диска на мой компьютер, находящийся в локальной сети. Windows XP выдала сообщение об ошибке: не могу найти файла midas.dll. Что это такое и как с этим бороться?

· Видимо, там, на сервере XP, запрещён доступ к системной папке, куда Буксир должен положить этот файл (библиотечку) для своей работы. Тогда придётся вручную взять этот файл из папки system32 того локального компьютера, где устанавливается Буксир, и скопировать в системную папку сервера, предварительно открыв "на минуточку" доступ на запись. 
Если что-то не получится - пишите.
Вячеслав Сачков (nestor@libelli.ru), 28.10.2010.
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